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A Study of Japanese University Students’ Judgments on
English Article Use

Nobuyuki AOKI

The English article system is one of the most difficult aspects of grammar for Japanese

learners to master.

One reason for this difficulty is that Japanese junior and senior high school

English classes mainly focus on reading, and especially sentence-level grammar-translation

exercises, which tend to ignore the information carried by English articles.

This paper, using a

cloze test and protocol analysis, investigated the use of English articles by Japanese university

students and the judgment behind their article use.

The results showed that they often failed to

combine the judgments necessary for choosing a right article, and that some of their wrong

judgments were also characterized by negative transfer from Japanese translation.
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Wi AT L% b v HARGEL MEE L § 5 3R
ERHIE T, WHEOHERHEFEET B LI IEIEHIC

HiETd 5 (Grannis 1972; Whitman 1974; Master

1990), LA LEFEEPREEETH HI2L 05T, i
FHCDOWTHETRRANIIEZONAZ LITIELA
EhWXATHDH, FOMBEE LTI, AR
BMETHANIM L TWB Z &, FLTHZDZMOH
IQIHTL%;E'HMUFH HEZ#LThwEwnaZk, &
ZHRERLL OB CIIERIZIT & A CTEEE 2
%)71 VDT, HAZLMBHZ SN AN SEEICHE
BLAWI EBFSs (1L 1981),
SEFNZDOWTHERNIC, 2 2 XTI hzo

F—— N NFEHT, RS,

V. ARk E
VI. & &t
. 2 # X W
VIl.  Appendix

TEIZENTERH L0 %,
G ATRFEIE N EZA, P, BREEZHEUT
FH L ERRE T wE T ALEPE L. £
O L TH RIS T 5 R D T2
W2 ELIEHENTWS (EI 1988), %9 5125
FOFEFIZOVWTRER SN T BE5EIELAY
B, AP TEY LVHELL] TEBLTVS
OBBRD IS TH B,

BLETFLXEEHBO—2THY), olEEAL
HRMICHZ ENEZ LDViERE, HEAAFH
BWEDLIIHLAEHEL T2, 7 u—X7
A MeTa b angiiE TS Z EARED
HTH 5,

FiA AR, sEaiene, @i 7 ax A, 7a b avodr, wiso—X5 2 b
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BESFLLEHTHEHAOHEBE AL L, WO
BRI & & D ICHE» BT HITh 2o TRUHK
ENTWB, RIS ERTHOME, wEEFEoH
Bl voZAFICEFOMBE I L IIREEN TS
2, INHOMFEHRATD, —2ORE LT
PHEPEIZED IS WERD B, 0D 4
HADOMAEHLEHERLL T, HEICHEROT
fﬂ%f%&w@f,ﬁmﬁﬂwwwﬁmomfw
tro ki

=, 1L,u"10)””?'}6 B B ATHI9E D < odnid

S OTRHH % BERB I 09 L, %7?17 hL?:O)}Lm"J
BOoOL eI IHELLUREZIT > T
(Huebner 1979; Parrish 1987; Tarone and Parrish
1988; Thomas 1989), %l @’fﬂﬁfiﬁﬁ‘Q&f:ﬂf@ﬁJ@m
%%, Huebner (1979) %3 ZICMHLIZARS &, £
TP EDOTR RN R % Z5)075‘ T, FLTHE
T B VLA TD, FOXFLFEETE DLPED,
&V DO DA R T I B IR A
FoTLBEV)HDTH D, Huebner i, FIHD
3\ & “Specific Referent” % b Dh {7 & v 9 TEL
T [£SR], #BADEEHEFHT TIH - T
5L ONENE VD BT, “Known to Hearer”
[£HK] & LTw3, 'CL“C NoOHAEbELY
EZDHE LMY OMABEDLENTED,

L L, g, Yoz @ il4 51

;t Huebner (1979) ®Z® 4 O@ﬁi‘ﬁiﬁljﬂli’f, =

W E DD B PEPOHE &, Fhildk
ou\f”r‘i, RO W3 Jé'5“ b, TOWHEA
HEOHBII N ANFERZIZE o TE L AR
k7% (Yoon 1993; Takahashi 1995). Z OWHA
LWV EY [£Count] & LTHASE DY,
Huebner (1979), Thomas (1989) % & | O H
B LIORT, RIS, Belry (1993 PN
MW&~< 7 ~A4 (1995), 1EFR (1996) % L7

bHAA, 4174 ﬂ‘i\"f’["{f];fj.?i%§ﬂf‘ i i @L‘;’
Mich bbb bbb, Thbd if_ SEa

EWMETRERFEKNTD S, Lﬁ L, i iEa
OHEELTEREERLI DL )% D,

WA S, u0)zf<75:%>& z [iSR],
[+£Count] DHIFEZMS,

—

[+HK],

m. ETMEOHER

Bk U7z & 518, Wi A7 A OFEBILHARAANGE
WL S THEERZ DD TH B, BEEEHIIOW
TSN FNIIES W EIETE R RV
FOMmE LOEREEFS T AL VDRI, O
oz —a YARCEHEBERETL BP0
HTHHEVWS ZEPHRWTELTHS I,
EFHOBEMNICL > CEEHBEPTE LR RD L
W 72 EDSHI AR L, FORDFENIEEEH
SNY, FLARNRBEFERAONLILPIEL
AERWOTH A (McEldowney 1977) .
Zil i&%’& s, EFEEFICOWTOR
e L TA B &, 1) THOBEHEY, oF
y 1L0)}IZTLt7ﬁ ERTHEHAPCOFR SN LN
DWT ORI (Brown 1973; Dulay and Burt 1974;
Bailey et al. 1974; Hakuta 1974; etc.), 2) ¥ O3,
REFE D a & an, EHEHO the O 4 FEHOEIH O
BRI W TOR%E (Huebner 1979; & R
1982; Yamada and Matsuura 1982; Parrish 1987; %
B 1988; Tarone and Parrish 1988; Thomas 1989;
Yoon 1993; Takahashi 1995; etc.), 3) & ¥ AT A
DRI B FIF OV TORFYE (Whitman 1974;
McEldowney 1977; 11L1H 1981; Lindstromberg 1986;
Master 1990; etc.) (KPS b, I TIEABIZEI
i*TéZ)u%oTw<Oﬁﬁﬂm%%&Tw<
2T 5,
TR OMEN T EOEBEL AL ONPLAT
W, HRABREE REEZHFIZI/T—AF A b
% ‘v\’C’iEﬁﬁ 15 % 4% L 72 Yamada and Matsuura
(1982) 1%, EHEAOEEVSRLAELTHHI L, ¥
N B A L WA E R iR L& A
BT, FRIH LTAEREIE B L~V h o
THHMLWELR LI DL LTHLIZ LR LT, #F

T

BV AL &, TFEERFICE - TL, 5
%))")Jsﬁ:l(:l/_i..{)n“ _4\7{.7Ln“1 '{’—’Ulbﬁﬂ&& V) - %J'
J' '}J? é: - Tk y /1:7L4n”.l Sl 7[...11—] /f‘ﬂ./bn".[ &

%5 i TeE D% IE, SERR OB AR K
ThHhoHELTWD, EHITERLADHI ”io’l«\fl‘?s’é

%){T' tﬁ@ei l” L‘/Yln"o)< V)J):X.L O% r‘J ,
FLTHBEBHIIZ20/RIMELVEVH D c‘:
LIRWML T 5,

WML BARASEEE 4 DRI TE
W2 U7z Parrish (1987) &, #EiA84% b O F
EREIRTI L, REEII50%FEE O w55 =




YRR H R ORI 5 5 —F5 19

1 LREEREINC L SBRS T -

[+SR] : &FPME—DIERNREAH T EH0E»
[+HK] :WEF, RATFVRZOLEZEETE L0EN
[+ Count] | ZDOHFANTHATNEH

7471
[+SRI/[+HK]/[+Count] HEME—DRSR, HHBOHFE L
Mg B - the
#) : The pope, the sun
Ask the guy over there.
Please look at the end of the chapter.
A : So he married a woman from England.
B : Yes, the woman is from London.
5472
[+SR]/[+HK]/[~Count]
M4 B © the
i . Bring the water on the table for me.

y473
[+SRI/[-HK]/[+Count] #WDHTIHBLY 55 % &
BT HEH a/an, ¢ (WEBOBE
# : My dad gave me a car.
Our house has a garage.
Once upon a time there was an old man.
474
[+SR]/{~HK]/[—Count]
M HEH
i . She gave me ¢ water, not ¢ tea.

Y475
[—SR}/[+HK]/[+Count] #H,
M BEE C the, a/an, ¢
8 © The lion is a beautiful animal.
¢ Lions are beautiful animals.
A lion is a beautiful animal.
The computer has a flexibility of function.
The Chinese, the Russian
5476
[—SR1/[+HK]/[~Count]
HMT B  the, ¢
% © ¢ Gold will not buy anything.
They ran into ¢ difficulty.
The boy is always glued to the television.

24TT
[~SR]/{—HK]/[+Count] HHRLBHEDHERE,
BT HHEH a
#) . He’s a nice man.
Alice is an accountant.
I don’t see a pencil.
Y478
[—SR]/[—HK]/[—Count]
YT HEH 1 P
8§ : 1 didn’t have (any) advice.
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T, POl oWTIEHCE Lozl &2
HLTw5S,

R~ 3 /[1‘1,/:157%%1'%%0:3@?3?]7 7 — 7\“7_‘7\ ]
o 7288 (1988) 1%, #WHD

SRR, &UW%T@?ﬁﬁ‘O<ﬁUQM\J9WLCrm“
EBRETH 7128, EHAOKKE, TohTthbrai
FHOFEERIME Do 22 EFREL TV 5,

INHOWZEL S, EiRE, AaidE, Yo
DFENEFNOBFBI OV TH AT T LTz
ThHE, EEHMESEBEINSL I, AEERHR
PogioBHeEhivERLZ L, FLTER
FMBEMH SN LT ED LN,

# 1M CcAM [£SR] [HHK] o& G kRO 53
EHCC, EAEAEZHELLDIOEDEIATA
%, Huebner (1979) {5 4+ A6 Ok E —4FEIlD
oo T L Twb, HERD obligatory context &
M LB EsEcAa S ba{bLTwa L
WAz ERFEORAMLEME %, Lido [£SR],
[+£HK] &9 ﬂﬁ%mwf%«f%«é &, et
DRI B EII RSN TETED, $i2 [+SR]
[+HK] ([CBIT 2@ il g E A A Sz & il
HLTwh,

Tarone and Parrish (1988) &
OFED, EDOXHITHHOIEMSITEE T LITT
MEAZTNL, RIS NEAS >~ 57 ¥ ;L‘—“'%PO)LIQJ!
TOF A PDIEHIN, WENEHOTS L) LE
FANLY D, EERFEHEENICERETH -2 8

'WJLLHJO>ﬂh D?f&g

LTwh, F/-085 A bTid [+SR] [+HK] %
[~SR] [+HK]

, [+SR] [— HK] J: V) %) iE fJ”—‘ 7)‘

1L55L"da>i«>ﬁ> PREL
?fi/x’é‘é k& LJH“%/T\/LJ’" AR MSER L D b
LR E oo WD T ERRIHL TV A,
H/i\/\’i' BHIZEELI0AD L2 FHEE NG
FNE S L EEE B CREREH & A
Thomas (1989) &, [+SR]} [+HK] B8 Co s
A ST AT L, RO EHET
cu<, [+SR] [—HK] (o B TERSOMHAL

FHHO Lz, I A [+SR] [—HK], »
i ”) W e &0 & FIN R BT B R A
AN EERBXT 5,

S aF kb E Yamada and Matsuura
(1982), Parrish (1987), 45 (1988) HAVRL 7z &
ARk, EEE SR, B [+SR] [+HK] BEETo
IS VESREZRTIEEZHLNIL
EBRZBIEDHD,

o, B

R 7225, IELWEFEO[MAIIZIE, S6I12E
DDA SN LT, F L THEI SN
WS I ETH D, IO ERHARANFEEIC
Lo UEABEESSICLTRLnbDLE LTwE,
Bl Z 1L, Yoon (1993) &7 AU H ORBRIAFET
PRRTRC, A O AR

$5 & o A oo il R
JEEEE L L LI AL Ty
i ‘%:ZFO)/f‘;EJt,ﬁﬂUxUVKUIL i U,

VIREZZBLTITFbNLOIIH L, HARAFHEED
WE s E 0 b OO FEART EHEAY, OR%E
ACAERH, TwEAofsGEEE 52 Twa
S E WIS L7z, F /7, Takahashi (1995) 4,
AARNKEEEOMRFBEH & FRFEEOEND—
D%, P L CIE LW CE 50
BHhTHDHEBRT WD,

Db, s oA E oD b T oBEIK
M mlzbo, TAFONE, SAHEE S Bl
YRR ATE, LdL, &
HEREO L) A EECEREZEH LT 5
oW TIE, WIENOWIE S EH R R, S
BAICHER LTB D, BT EEE oM 2
TWAHDIT TRV EPIRMTE 5,

V. &R A

KMEOHMIEZ s —AF A ME 70 a5
P, HARANZEBHEORHMEICTE 2720
izsay, FofBo—HrMHTAZ L Th b,

ARSI L, VORLERROKFE 1 BEIH L
SRR DR TH D BT A MELHET

L ELTHBEF—7 % EoTuningy, BRI
1“ Bt o 3N % TOEIC T3 Ui, 144
MO0 LT, SARAEADS0MAIRTH B, 72771,
VSRS BTN OEVE, F LT 3FEEICH LR
JOBENEVEFNEFNHFATLHOT, &L LTH
TUETFEOMICRERENRD B L) LD IE, £
OFEGMEN 2L OE L TEZLLNS,

wWE O
19984 4 HiZ, “Is Everything on TV real?” (Sun-

shine English Course I[I, BAFESE 19944F) 29 &
FEROYEEEFFICH R E N2 VT, ©

@y a—AF A MEFER L7 (Appendix ).
a4 4 THIGEITHT L L) ICHTEE
DL DTHL, DEDDEWIELZHi-o 72T




SREE OB WE I SOEHRR D ORI LS, NE
BT MR E Kb o TBY, Bz L%
ETHEXDIEDH, &0 EREOEFHEN UJUT’&'(:’
EWDICTELEEZERATPLTH B,

HOE 2

19984E D 4 AT o 7oA 7 0 — X5 A MCE
W, 53MFR37H (Ef#=E70%) IEfFL7-%4 24
(HM YM.) % BAi#E, 2701 (Ef%=e51%) &28

] (EfR353%) TFM L2424 (MY, H.C)
% TS LT, 1998FEITHICHURLEELE LD
WTrZa—RXF A FEITW, FORFEPE 7T b o
VEIE L. BARMICIIHEEE Ly a— X572 b
BTGNS, HORPIIBENPSI & ETTHAE
FIHET B LR HN, B 2RERIEZE
DWE % T — 75 Lz,

V. BRE&EER

WA OREETRE 2o/ loTabary—»
THET AR TERL TV, if:.ﬂ 1 OFEHD
LA (0%, FEHIEMET2%), Tkt (104,
S IEMEHRAA%) L, FOHEDS e T
T e Lize AITEPN T AU D Mo
TEEHAAD D BHDOICONTIE, HEEEFEETS
KEHBICHEERSF 2y 7 LTHBW, 220 EF
DEHAPAL DD, 174+ L ROBEFAOR Lk
WD b OEGH D SR L7z,
RV BG4 7L, v A
73, Y475, ¥4 T6ELIATTT, ¥473

1E, v4 72, #4774, ¥4 78IFERT
Holze 0T, #4772, ¥473, §474,
ZLTH A7 8 IHENR, LT L

47500 THE 2T TON T 5, —
DI CTH B, B I —DERHUNT, #1475
EGHENBLLTATH B, 7oL 2L, “We need a
girl who can speak Italian.” B EEH I TH 5
W, A ZYTHEEHTEEEELZL VEOTHEES R
TwabEEhEbhv, TR ERROSETE 2L,
[—SR] [+HK] [+Count] ic%hb & EZHN5, 2
FHBRBEBHINTHEDT, EIVoZziWTh
LB EFRIChRY [+HK] £ kb, SREBE
FILHBTERWE TR LA 7T ICHEEND
A5, BEBHIEZS 4 7128wy [+HK] &z

ENTBY, ZOHENCEH & [+HK] Lk b, £
LT~ DR TIEAVDT, [-SR] &b, L

YRR E ORI T 2~ F 5 121

F2 Fq THIEMR

Article | Typel Type5 Type5* Type6 Type?7
MBS | 14 9 8 5 17
it f { S

S (%) 49.9 60.3 37.5 40 48.6
BEdefE | 23.9 15.8 12.5 2.4 14.2

Type 5% (Z#FLLHED Type 5

®3 HHAHWME
ZEERE | £ B AmE o5 s SEdt P

7 AT 0.262 4 0.065 2.281 0.074
¥4 7P| 1.376 48 0.029
#24 Scheffe Test IZ& 2 %2 1 TRDEDRE
4T 1 5 6 7 5%
1 1. 000
5 0.718 1. 000
6 0.868 0.341 1.000
7 1.000 0.590 0.909 1. 000
5% 0.610 0.121 0.999 0.676 1. 000
BoT, ~mFAT5EMFEE2HLVD, —

ﬁ K75 475 20%F D& 1R % 50T Type 5°

L, WMa#iEsb, £7/2 476 TIXZORES
m#mn&#ot@f ¥ A4 757k 2 IS
T L7z

& A 7O MBARE O IES
b

GERIT ORER, F A THOEMRIITE R T
T, HEAREENDL I LD B, WTRO
7 A TENCIEWRIC L B03A BN 5%, Scheffe 7
AMIEoTAHTHLEY, BHOY 475 LKE
B LB 54 75* OMTELRALNSL, HF
(1990) %> Takahashi (1997) 2%gdi§ 2L BYH, %
475" OXHBBEIBEHIC L DEFHEHTEEE
ICE o TREGHEESEE 2 -TBY, METY
WEE» R DKy, UL, @&fkELTidvwThs
SHEREN o7,

&47MTi$WEV*c 2117% {, WA o
A FICBTHEEED :%A?étwﬁzk@
Llrodze L LIERIZENALN W L 25
FNFEND Y A FIZB L5 E O F LRI
FEETHDLEW) ZEEFERTLLOTELV, IE
LA ZEINT 5121, #RENOS 4TINS
OHER WAL ETH S, MEOHNIGES I

RIZE 2080 TH
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£5 2471 HEEESHEHEER
SRR TR R
WENo. (4D EWE 05 wE% 5 meA op Lol PRI
27 (taxi) 87 (¢p: 2) (@ 9 2 10 10 0
49 (lawyer) 30 (¢p: 2) (@ 9 9 9 5 4
48 (client) 78 (p: ) (@ 7) 9 9 5 4
35 (driver) 69 (¢p: 0) (a:29) 2 10 5 5
22 (world) 60 (¢p:16) (a:22) 2 8 6 2
45 (screen) 60 (p:11) (a:18) 11 5 3 2
33 (screen) 58 (p:13) (a:27) 2 5 6 -1
40 (kid) 47 (¢:11) (a:3D) 9 7 4 3
16 (driver) 33 (p: 7) (a:56) 4 3 4 |
19 (shock) 33 (¢:29) (a:29) 7 4 2 2
53 (mate) 31 (¢: 9) (a:d7) 11 1 3 -2
25 (doorman) 29 (¢p:11) (a:58) 2 2 5 -3
47 (DA) 24 (¢:58) (a0 9) 9 3 2 1
29 (impression) 9 (¢:33) (a:53) 4 0 1 -1
oLy 49.9
B BMHARIT LIS L TS0, B 5.
BLOBERITDH BHH M2 S0 L“C\z\< Rl NV IEMRZRAPE G O, DENIHIiclitE& b o

Thb, ZIThbHi u'P‘ZxQODTEd/H)XO f] I3y FCT
O VgHiE e CENREFRLDOY A TTEITERE
DEREEZ T,

%471 [+SR] [+HK] [+Count]

BWNCEOR T 2R THL &, M No. (%5
I, FE O MEAY S (Appendix BH) OFF

&U%iﬁlfﬁ)é IEfRERI3A5 4 T % D2 H HHIE
R LR LTEY, BERIYOER (¢), &
WE (the), AEH (a/an) PIC%TELZDHOD
Thb, FERIAE an ZF ANTZRETH-oThH, &£
FCELTallTnd, FLKMEIIONT, &
WRE0%, THAEI0GD S HENEI AL L
ek ZkE, FOEFRELTNS,

5471 OEMEERTARLE, LIZ8T%HP 6T
F9%F CIEMEBIINTYFNRHY, FiE49.9%
Thb, AT TAIZ LI, EHAOLPTED
PBROBECOPEET E SN TWBEY, Ehdi
DEisgizy LTF—% 75:1[1}“9"% e &R,
IVl ru—AFAMNC, HEFOHUWE L
ZETHMTELNEND n/wz%@)_] LERIH Db o
TWAHDT, EMBIINTVFPRRELTZLNEL
Bbhd, SOZLEF— S IENEILI>TED
BERENRE BT S &2 S 2T L7z Tarone
(1985) % Tarone and Parrish (1988) % i) T

75:1[5 LTWABIZEPHON b LHAATHL, £
S U CIEMREDN 0% % THA b Ox 71 b
EPRRTATHADLE, REDOHERIZKELATDE
D2OEBbs, a) WIRPHRBBEHZ EH5DR
ENVMHECERVI L, b) PURAFTHL Lo
7ok ) O MWATE L EIREHRELTLED
ETHbo a) DY A TORELR, BADTIENE
WHHE~DLDEHHEE L TnDE I EITK IR,
FBBIEONERHITETY, ETHAET DT
59 BEERBREADT BT EICEEL ROV
Loz DTHAE, 728 21 No. 16 (“..but [the]

“driver” A3
é;& oMY, M*u%mw&Lc%
Liikwotémfﬁéo;@:&ufmbjw
THRENT WD, [HRWIZTTE “person” DF
WIRZ A | L CERME ANz0, b
MOV E Y YM. 2 Th o

b) DARDHIMEZ P EE RS r—A LI, &

#13¥ No. 19 (“Can you imagine [the] shock when
they discover that...”) @ X 92, when LLF2 5
Bhi LT Th, shock 2MMRAFTH D LI H
WrHMERHETE5r—ATHb, 70 PINTH
TH#ED H.C. 13 [shock IR EE1B | LnHyag
HCHEE & LTz, F 72 No. 29 @ “Children

driver doesn’t have to back into it ”)




get [the] impression that..” IZBWT D HIREF T
[—Count] TH 5B L\ HIEAEICETL E WL
FELTWAER T Atk b ol dh, FAF
ETRCERENR— AT OHAE L 720

No. 19 & No. 29 DWW FRITBENTYH, EHE A
NAHZT TR, AEEFAE LR b HERAER
Tho L7200 T, GO T HB5E L
WEFSEHEZHTCwA 2T TR, BEBHICL
LHRENBFETE LW EIBREORELERTH
B EDHENTE B, No. 29 IZIEMRDER L LD
WEEBEOS, THE1ZZWIZErLLb2S
I, TOLRVOFEEFEIEFICHE Lol &
I ThHb, EHFAIEE f&ibié;&ﬁ‘% an %
ANTLED LD A SN,

BWEBIZy4 T, 208H, 2% h [+SR]
[++HK] o&i#o8a, miRIEO%REZTTEER
{, BEMBHSEIIBVTHRE SN THRIME—T
HITERFAI DL 2L, FORSTERTHEIZY
frip {EEFADID L) T E R FEFFIT L L HRF
gL EPLETHS I,

475 (##) [—SR] [+HK] [+Count]
TTRBEDIATE52H T, F4 75 THDS
NABHETIETRTORFPEIRS R E 2D, 2 F
D, IEEFTLAEENTHEERTD, TLETh
ZaT VAERE LB TNTRMEERT I ENTE
5o
COBRHBOIATEICABLIORITLEAL
“children” T - /2o REOFHE A5 E [+SR] &
LT#A471 c‘:lkjl_.o’C/UL.nﬂ%:’)h"C LESHs

BEWI bR L, EFEF RN RFEE LT

WERFHE ORI S 5 —F 5 123
LWLy, BRELLISETES [FEbE],

DF ) [+SR] LHWLTLE oL ) ThH %S,

ZOBEORKTH DHEOMT IS, BREOH

ADRHEP SO LI2bDedd, &5\ IR
BOME DR, MEOFE DT R IC &

LLD%0Dbhr Iz v, FlZIE No. 50 (“..but
the fantasy that is doing harm to [ ¢] children.”)
3, EHETELEVIDIRIBIZERTLVERAT
BY, Forkidz 0)”;40)1§J5'1~’Cci&w(‘: LTw
LDT, WICBEHEE-TWL, L2L7R Il
FabE, THMEED MY. & LMD YM 23202
NIIFLVERBTWEFED] v EBRTHE S
NThahs] L, FEShZbDL L TEERH
EANTWS, 2%, HABBREICL- T (7
LEZBTWAETED] & [BTwhnwTED] &
WA XS REGEHERTEY, SETIOUPTHR
o TELOERRATH Y, €9 ) EIRTHE
ENTWBREHEZ TS, ZO%4A, HITHHIC

EoTHESN TV ETL20TIERL, MBI
ERHBREBELTWDLEWI T ETH DL, 72 No.
38 (“Kids have a tw1sted image of [¢ ] hospital
emergency wards.”) 2B\ T ERH & ANED
5% 215 b Wz, %LT?‘ ohanaxy Tk

BB YM A [ TCREBRABEELVI LI
WHFRESNTVWE 6] Laxry b LTERH
EFANTVS, XHTHWOTELH LI 22 b b
T, BUREIE WS ZETEHESN TV &
LTWADTHh, THDLHIE, WwhiFHEDYY
Wy FHERLEZE, FEFOBRRLRWEEOHT
LY, £2FHWL)THRETHHEAFOTY
LAaVWELREDTZ L TLE ) WEEND S,

,,,,,,

-

“children” #fli->CWTd, /ED fojCL HTL A RS 2479 LR ERTADITAZ LI
#£6 2475 MEBESHIEMRE
B No. () M () wvEE (%) A ) Ll THE
36 (kids) 87 (a: 4) (the: 0) 9 10 7 3
28 (Children) 71 (a: 0) (the:20) 9 9 4 5
2 (children) 64 (a: 7) (the:27) 2 8 5 3
7 (children) 62 (a: 0) (the:27) 2 7 2 5
51 (children) 62 (a: 0) (the:27) 4 7 2 5
50 (children) 58 (a: 2) (the: 31) 9 8 2 6
5 (children) 56 (a: 0) (the: 42) 2 7 4 3
10 (children) 56 (a: 0) (the:42) 2 7 4 3
38 (ward) 27 (a:22) (the: 49) 4 5 1 4
S 60. 3
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F7 £475% MBEESHEMEE

_— . st I B SCIVA L 1V .

[ No (%430 IR (%) R (%) e A (%) R w7

11 (expectations) 58 (a: 7) (the:31) 4 7 5 2

21 (picture) 51 (¢:20) (the:27) 2 8 2 6

12 (show) 42 (¢p: 9) (the:d4) 4 7 2 5

6 (sense) 36 (¢:27) (the: 33) 4 6 1 5

37 (image) 36 (¢:40) (the: 20) 4 7 2 5

20 (place) 31 (¢: 4) (the: 62) 2 6 1 5

9 (world) 24 (¢p:31) (the: 16) 4 3 3 0

30 (show) 22 (¢:22) (the:51) 4 4 1 3

oY 37.5
HLERTAMOBHZBGOERTHY, MAD TR E AN YK - 72 No. 12 & No. 20
RERLRe 5 *Hﬁ‘l"—7f§>é DB b, £ EMEANRTAS &, LFEAOMSBRMEOHIR A R

b")"*l‘/i\ p;LJ’ch‘: &R, HOLWIEIMEF LG TWbLZEMHEMTESL, DF Y, No. 12, No.20
LEORCHAERICH 25D THNILE o7 M X FNZF R “television show” & “place” T R4l
ﬁ&wﬁwf&% FMEFEOREIIE IO L Thbhb, TR LT, 72& Z2iE No. 21 & “false

L

WHolze LTh, 3EAEDYER S ol
EBIT, PEVBDIC STV I EPMGETE L,
L7255 T I 9o R E OB L 5,

D F b SRR oML e &b ITTHE
LT Dd, FhEITHEVOPFESIZHED
VBT H B,

4757 GRS [— SR][+HK][+Cmmﬂ
IITREBHRTREVS A TS OBERIES .
W5 4 7 & g LT 37.5% & 072 Y
%bhihte, FREOL M ERATH LI Ehb,

?iiln GBS N ge, K& ’L I B NES oy S oA
MRz TLES % 45 L 72 Takahashi
(1997) DRERE—FHT 5,
?Wfﬂﬁnﬁb%oﬂbﬁt<v®&47z&
ThEHo TTTTFHREINLE—OBEE, Sk~

2 HICBEBBMENTVAEIEIZLD,
FEEFAEANTLEIEWHZETH A,

No. 11 #BRWTTRCAEERIIEFTH 5. i
A B & B AR I R 2 AN —
ANENT BN, TR bINTRAY NI [HBAPS
BHiENTHELL] EWHJHOBLEnI Ehbd
bhrol. TRTHF—A BT 7Fa barzEll
ﬁibf"%"@’) L, —ALLED, ZuEHii e

st 2 i EEFH T ALTw b,

L7b‘ , SRR ANTRE DB TEZWITE
%\, 7ok 2E, No. 37 % No. 9 1l AKIZT 5 £45
£18%, LW ENFNEEZ A TS, &

W4T

§

picture of the real world”, No. 6 {3 “false sense of
reality”, No. 37 & “twisted image of hospital
emergency wards” &HHIRMEN L D WWBFATH bo
SOZENRLHMBHFTH S &) HFT TR &
LENRLEL Wl W) ZEPRBETEDL, /27
OrINIAY IHHE IO EPEMNTLENG,
7ol ZAE, RO AL b picture DRIRMEICE &
s & LTwab, 72, sense (Z2WTH kiF
D Y.M. 75*‘5*11]%%% unJ ) ZETIERFE LTy
%, Yoon (1993) AMEH$ 5 L 512, #EE IR
X0y, ZM%@%®®Mﬁ$mﬁ®NMa1%L
T, BEHAZHHLTWLE W) T EWb25,
eI bkrs, ZOVLTORERERET S

DI, FHEEOT I HWAFL ond b T & sHfE
T&5%, £3 -2, BREMBHICX é[ﬁ‘lﬁtf“’ii‘fi’%ﬁ]

j‘Zx)'/?II n"J

B BECIHWTH B, 2 EIBhi%
FOHOH, WMBEHFTH L hRMAELLE
Vo e GFAED D OO A TH S,
YR EEHT L7200, MERAH AL
MW LCHhBBEEHcL Y EEWE LY, £4
.:'*Jf)‘fﬁ'uﬂ*ﬁuéi’tfwf% FORBEIBEAL
WCRE S gwn iﬁ/n*éiff\n_vumla’?)é VG
zwdka“é L k9T, OIS LETH
Ao L LEEHED T T l\ aNEHDLE, BEGH
ENTW5B I e THIT 55, IRAFATH S
WEHDE o B O THIT A0 EB S
POEDL G, DF LR OO BAE
IR L TBS T, H—0HBireEid @RI T
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WA No. (i) M () WEE 00 WA 05 hn D
3 (violence) 42 (a:29) (the:27) 2 7 3 4
7 (reality) 42 (a:22) (the: 33) 2 7 3 4
1 (television) 40 (a:22) (the: 36) 2 8 4 4
8 (television) 40 (a:18) (the: 40) 2 8 4 4
4 (television) 36 (a: 9) (the:53) 2 6 4 2
S 40
WAHELIICERDbNEDTH S, L, — 2B LERDOLDEEESN
TWwhEABLTERBHE2TTCLEITE, £L

%476 [—SR] [+HK] [—Count]

Z AT SIS 5 [ 3 AT “television” T
BHb, PHEMEIZN%THDL, BEEADLLEH

WEANTENE L, BHRNEEROLOXFES
NTwBERBRLTLE) ZLILBHEEVE VL
AWCEbNE, 72k 21X, No.8 (“..the greatest
danger of [ ¢ ] television is that...”) Tid®EEH % A
NBZF%E R oTBY, Taubanvitihbé
o HM. 2< 3475 FOX4FOBMB L HH
WERF & LTWwhe & (ST HC I, Bl
T3 OTHIIEWIITEEHR 2 AN TWwb,
No. 1 (*..on the influences of [ ¢ ] television... ”)
BHHTHE LS T EaxER L, FHEIRE

AT B R B & U a2 v, R,
SERLEE AN OKIE, 1o television 28A 5 b

DELRTHTFPCBI LT b, 205, FET
FOMBIIIZ Tnb, NEEH a:)\hfwéfbi
WHTHABZ EE [+Count] DHWTEFHI LTS
LHbIAE, R FINTE MY, YM. ZZ20 LS5

W L TRE L Cvw b,

No. 7 (“...gives children a false sense of [ ¢]
reality...”) & No. 3 (“...he wasn’t concerned with
[¢] violence...”) & \ro 7z “television” LSO %
DLDEARTHEE, £9 No.7id7a alTid
HC. 2B SE&PELEOIEAL LTWEA, ME
O E LTIk EEH, FMEEAE L AabN
720 No. 3 %L L TERH, FNEEis bicg |l
HOND, 70 AN TR EMD 22 E B IR
ELTWBD, THO MY. 3 cHEsE B HIIR
FREEZ o, HC. & BT RIllonT
WENE] EWVo B R OREOLTTICE Y E
FEETR ael s GRS

DY 476 TORBEORIEIE, 7475 DR

TAWERFA L MEAT ERBT LI LITRELD
JBZENTEE)THDo FHEESNTHDNEN
BHWTEZTDIA4 T, ¥4 72 OEEFAEH
T, €612 [£Count] DMz LELT A
FERE, EHOMHHNEILL D EETH Y,
Takahashi (1997) 236449 % & 5 ICEHEFE 2
HZTHWLIDERHELMPTH 5,

%477 [—SR] [—HK] [+Count]

:@&47@?%EM$#M%& ETH b,

DEED By 4 75, 6EERE, BEANE L,
)UR—T‘?VP DUFE S NIGD LB E 2 72 LA
WcEst, oY, “EFEHOHBICL Y ETEHEZ D
HZ) Lo fz &9 RN L, ﬂll@lﬂxﬁ)h‘

SR LTUREETAEVWIRETH B, &2

Y. & No. 23 (“...whenever [a] character Walks
out of...”) OF7TbINAAYNT, BEDEEAN
WCTHWIZbhhboT, [FLEDRPOBRA
W] b ZETRHRESNBE LTV,

LA L, ZOBAa0 MY. OEEFEMERICOWTIE
L) —DMERDL, 2F 0, [FLEOHFOERA
Wl L) TETHEICGHEL, BETEL)
T MY, REFHE 2T Tn5ED, [FLEDR
OB ] B — NIRE S LD OrEGe, i
LI IV h T I —ICESTAENEELTE
D, ZONOHTHBRVOPE WS/ H8EEEET

KCERFAZD2TTLETWE I ETH D, FET
%%)kuv) Wi [-SR] [+HK] K352 &T
BHHD, ZoOFREHR [+HK] ML Z0CE
fE 2oV, FRLLE [£SR] #HIFL T ianEkn
I ETHb,

[+SR] ##@EE31c, [+HK] L Lz7207T
BREFAEOITHEVD I EIZIE, BETDH L HARE
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#9 4477 MEBSHERE
WENo. (B EME () ek 0p) A o) Len TR
26 (taxi) 80 (¢p: 7) (the: 11) 2 10 6 4
31 (taxi) 73 (¢p: 4) (the: 20) 2 8 6 2
39 (kid) 62 (¢:13) (the: 18) 7 7 4 3
13 (automobile) 53 (¢:18) (the: 24) 4 6 5 1
14 (place) 53 (¢:11) (the: 33) 2 8 3 5
32 (taxi) 53 (¢:20) (the:24) 2 9 1 8
46 (deal) 53 (¢:27) (the: 11) 9 8 3 5
42 (bed) 51 (¢: 0) (the: 40) 9 6 4 2
24 (restaurant) 49 (¢:13) (the: 36) 2 8 3 5
34 (driver) 47 (¢:11) (the: 40) 2 5 2 3
23 (character) 44 (¢:20) (the: 33) 2 5 3 2
41 (intern) 42 (¢:33) (the: 16) 9 7 2 5
52 (mouthwash) 42 (¢:36) (the: 11) 11 6 4 2
18 (place) 33 (¢: 9 (the: 53) 4 8 1 7
43 (kid) 33 (¢: 9) (the: 49) 9 3 3 0
44 (deposit) 31 (¢:33) (the: 27) 9 4 3 1
15 (place) 27 (¢:16) (the: 56) 2 6 1 5
T 49

DEBBEENRBHDL LI ICBbNE, 2O MY. ® No. 23

OTO AN, [FOFLEDOLDID] L [£
DHDBPD] L) BESHN, MEOHER L
T [#0~] L) #EEFHAZ DT THRL TS
Ebd b, —H [ZF0O~] 2023 THRLTLE
9 &, HWEBHOR T ;tfmn”a%fc;t,
HE—2EPE W HDHRP LRI > T LE - T,
FNAYFRICER LT, BB [+SR] [+HK] &
ML TWAO TR WL HENT 5, MoRE
IZOWTR 7O FarEE o THERWDTHERT
xS, ER O(1982) offEY, HEEOL
PHEOBIC [FZDE I B~ &b [EFH Voo~
EWIEBRSZOTLIEIILI-T, EEFOFES
HEILTWAELIICAZ b

YRS [ZD &S B~ % BFOEIIOT T
MTaxrEn) e, L FET[HHK] LHET
EL0nHZETHY, W—DOHBETHINERNPE
W [£SRIEDWTIRERE L e 2 2hb o d
HAGET (20 L) B~] &2 URRTEE
[+SR] [+HK] ¥ LTwa L) Mfﬁ«J'C%%@
ThHb,

LLEBIC [20X9 ~] & [FHvoiz~]
FOTTHRIRCTE 52 &2%, @EFEHOT 5444
THHEFEBEWEZTWDLEHIE, FOBRLT
[+SR] OHEEDITMA S LI IS, 74

75 TARLBEBHMOMEE R EL AREEH
FRHATAEENMLET L LRI,
SETRAEEHZ ANL EZAICEESHE AN
LEWHHOREFATED, EF 2 ANTER
EL0hEv, FRLWLPIITEAFTHL
LA b A LD % automobile, taxi, mouthwash,
place, restaurant &\ 72 BARZE ORI b b
57, IEAEL LTWARENDLRIrLTROLND
OTHb, 70 PANPLLEDRAZH > THh S,
1 2.1E, No. 14 (“..doesn’t immediately find [a]
parking place on the very first try. ) 1ZBWTTFHL
Bo HC X, TEOHBESEPE-> TR O TE
255 L) HBROICLTWwA, HC. OF
TEELHB IO EDIT A Y MIHHN T2,
No. 41 (“..he even saw [an] intern...”) {ZBWT
Tan XA BELTHA, RFVOAE—ATEL
WolfVnnE O TR, TLLZDLPDEN,D
ACATEEI RS an DL RENTEH] L LT
%0 DED, HCEHTH VA oM, 2L T
WEICME—FET S AR e AEEHAET ANS L)
M2 LTwbEIICARD, HCIZZDIERPIZH
No. 13 (“..where a person in [an] automobile...”),
No. 18 (“...be able to find [a] parking place...”),
No. 39 (“On TV they take [a] kid to an emergency
D) oW ThEBEO A Y b E L TR

fron n“

wards ..




ELTwa,

HC@;@&O&MW@%& Iy Ao b a R

b A% No. 34 (*have you ever said to [a] taxi
driver?”) A LNL, [EDF T I —=FF 4=k
PREoTORVL, ARETELZLD (b5
- d)ui'rﬁ'—é/uj EDPESTOELR LY LRNT
Zo (255 Y —DWEFEANE 2 D5
7bw\?j EVI DI E LTERENTA] L)
XY MELTEERAE LT,

HARECTHEZNEZ 23 [ERFELHHETIVW
B, P BoLI D DL, LI EETDH
0, FNEHE~D FIAN—FFHRL TV AHDOTI
v, L2oL, HC Ol [H5~] 23017 6h
ZVWOT, EEAETLHEVILDOTH D, HC. 12
Lo TRERHAEDITAL B, [HD~] 0T H
NEDEPE VD 2 &P —DORIHEIE L ko T
AT EDNLIBE, HAANR fi@ﬁiﬂﬂ)ﬂ’i’%}ﬁ]ﬁit
[(B3) OEoD] v HEESUTEES Y
WA, ANEEAHEHOAW DS L LhoTnB T
ERERLUER (1982) ofis —H¥ 5,

A Vo OB EICH B HAREOTHIZOW
T TTELTH D,

ZOFMEOEEL, EHOHFOWIZ [—AD
~J%émdF%%~J%#&%TH% Lr5 ¢k
LTED, AREICRLTERY D) LA E
REEFE AN, L nWEEAEEHdA%
ANz, BIZITHARTET [H oY SEEEZ T
{NFze) EEZWE, ZHDAIS LV [EERAT
SNFBEE | PHEMCHFEL, EETEWRAN
XFOEEE Y473 [+SR] [—HK] 24T 5,
FHAECEEICEESRBESED 500w
WA MBEICEEI R l3dzdb D 907 ]

LA, BEEE ONRERALH B \Vid any SR,
FEESECTEAE YA 77 [—SR] [—HK] (ZH245
o LN ->THARET (BB~ 2RHOHIZD
Fohs v e, BEICLONRDUME—FE
TLIEEHEET b, 7ok 21X TH 72:&&:75“0-26
BBLVEANVE L] LI Xpbbbhrd &
I, EBICE—OFENLETH L, [HB~] A8
DIFSNBICE, ¥4 T73ORFETHS [+SR] A
VETHoT, [~SR] LT 55 477D
B~ 22 CRTEWLHAE RS, T L
T, ZOHARBRFEERNE D ThOLOHEI
£oT, HC. BAEEiH e 276 eh, 2iFbh
BTWHhEHBLTWA L) DO TH 5B,

& - T, “A policeman showed me the way to the

YeFt J”HT/O)}LJ"" B3 5~

station.” &\io72% 4 73 OUTHIUL, [H5EHHE

PIRFETCOBEHZTINIZ] Ev) L) IR
CRYE LD TRERH % ANSH, “Why don’t we
ask a policeman the way to the station?” &\ o 72 %
17T ChIE, [HIBEICRETOBEANE S
Lidol tvoiz [Ho~1 2R /iflidd 4
LR DT, NERFHPBALBNET S 75‘4”{%
T&bo PEBLHAVALRNETHT r‘:f) 5, ;
A 2 RYCT B £ THEEDY D B 7%, ARAE S
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NTHVHVOTERHTD &, HEETIHE
ELTwAEHEMTE S,
ENIFEDWRE N ) o e LT WnW S

EN TRV, THTHDH I VPSP HRHAFIC
IEEFHZ DT TV ABRENL VW &3, HC EHLE
HWiE LT AERL VIR RE L Twb,

WAL, EFEOHRFOWI [—AD~] H 5
Wik [Hb~] 23 TERKEZ LT, FMR
W T 5 7 4 73 Tk HC. dAEER & AN
LI ERIT AW E b s, KAk
O T WL F A T3 L r—2ed
Two kb, W—Dy 473 Thsb “.recently
completd [a] study..” &9 AR HRMICHZ S
NTWBHREEEHEDT, HC. 237 4 731280
T, WIIAEEHE ANEPE D PO TE 2
Wt THIZREOBEE Lizv,

VI. £&o&HRE

BExorso—XFA 7o aVigtHE et

SR OFEFHIWT & AT & 720 ERFADEAEDF &
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NB AR LT, BEMICEERE 2T 5w
SRS ALN, FA4T5F oL D LD IE
FERAMER N E I AR S L7,

B OELBERE, IR S ORE R EE
TET, FEEARPMEAE Ly, MBI
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DY % WU AE DI T RN & LIERMTE
5. il 2 1F, No. 23 (“...whenever [a] character
IBWTC, [FLEDLPOEGA
Wi B—ANCREENEPEHEPE Vo Izl e B EE
FlCEEHAE I TLE S L9 %, [+HK] &M
L7720l b [£SR) % 'JWrL“Cb‘&\/‘Efi 1
THb, O EFBICHIT5 475" OFREIC

walks out of 2l
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LM TEFE B, 2F D, BB i©[+mﬂk
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FZLTI) oMW oBBEED R 8k, A
WEARTEEOHE 7217 C, R MWL TiRo T
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mm_HSM[+mQ&&ni i
, ZEOWMBRYEN SR E LT, EERHE LT
L i Sl Z EWHMSNEREDNEL { AL, D
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A%, OLDOHEFTHATCLE S HIRANERHT
%éo
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ail % Dﬁ% J[_'Dm JEwvoBg C
BY, [5~] 2200 TGRIZEDT %5%@@@
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HMTAMETH D, 74 7T OHFIIDODWTOY
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/\IHI
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VI. Appendix

1)

Dr. Heinrich Applebaum recently completed a study on
the influences of [1.¢ ] television on [2.¢ ] children. In
his case, though, he wasn’t concerned with [3. ¢]
violence, but how [4.¢ ] television gives [5. ¢ ] children
[6. a] false sense of [7.¢] reality. Dr. Applebaum told
me, “The greatest danger of [8. ¢ ] television is that it
presents [9. a] world to [10. ¢ ] children that doesn’t
exist, and raises [11.¢ ] expectations that can never be
realized.” “I don’t understand, Doctor,” I said. “Well, let
me explain. Have you ever seen [12. a] television show
where a person in [13. an] automobile doesn’t imme-
diately find [14. a] parking place on the very first try?”
“Come to think of it,” I said, “I haven’t.” “Not only is
there always[15. alparking place available but [16. the]
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driver doesn’t even have to back into it. There are two
parking spaces available whenever someone on TV needs
one. [17.¢] children come to believe that when they
grow up they will always be able to find [18. a] parking
place when and where they want it. Can you imagine
[19. the] shock when they discover that in real life you
can drive around a block for three hours and still not find
[20. a] place to put your car?” “I never thought of it but

it's true.”

(2)

“What else on TV gives [21. a] false picture of [22. the]
real world?” I asked Dr. Applebaum.
that whenever [23. a] character walks out of [24. a] res-
taurant or office building and says to [25. the] doorman,

“Have you noticed

‘Get me [26. a] taxi,’ [27. thel taxi immediately arrives?
[28. ¢ ] children get [29. the] impression that all a
doorman has to do is blow his whistle and a taxi will
be there.
doorman has said, ‘I'm sorry.

1 have never seen [30. a] show where the
I can’t get you [31. a] taxi.

9

You better take the bus’.” “I never knew before what
bothered me about those TV action programs, but now
I do. There is always [32. a] yellow taxi waiting off
[33. the] screen.” “Now,” said Dr. Applebaum, “have you
ever said to [34. a] taxi driver, ‘Follow that car and don’t
lose him?”” “Not really.” “Well, if you had, [35. the]
driver would have told you to get out immediately. No
taxi driver is ready to follow another car because they
don’t want to get involved. But on TV every taxi driver
looks as if he’d like to drive 90 miles an hour through a
wet street trying to keep up with a runaway. And the
worst thing is that the kids believe it.”

3)

“What else have you discovered, Dr. Applebaum?” “[36.
¢ ] kids have [37. al twisted image of [38. ¢ ] hospital
On TV they take [39. a] kid to an
emergency ward and four doctors come rushing down to
bandage his leg. In real life [40. the] kid would be
sitting on the bench for two hours before he even saw
[41. an] intern. On TV there always happens to be
[42. a] hospital bed available when [43. a] kid needs it.
What the kids in this country don’t know is that
sometimes you have to wait three days to get a bed and

emergency wards.

then you have to put [44. a] deposit of $500 down for it.”
Dr. Applebaum believes that the most serious deception of
all is a lawyer defending his client on [45. the] screen.
“On TV the lawyer spends day and night searching for the
evidence to clear his client. In real life the lawyer says to
the client, ‘Look, I've got 20 minutes. Tell me your story
and then Ill plead you guilty and make [46. a] deal with

[47. the] DA’ [48. Thelclient might say, ‘But I'm
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innocent.” [49. The] lawyer would say, ‘So what? I can’t
afford to find that out. I'm not Perry Mason’.” “Then
what you're saying, Dr. Applebaum, is that it isn’t the
violence on TV but the fantasy that is doing harm to
[50.¢ 1] children.” “Exactly. Even the commercials are
to blame. [51.¢ ] children are led to believe that when
they grow up if they use [52. a] certain mouthwash they’ll

find [53. the] mate of their dreams. When they don’t
find him or her after gargling all night, they get deeply
disappointed and many of them never come out of it.”
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